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№  77 
 
 
 

И С П О Л Н И Т Е Л Ь Н О Е  Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е 
 
 

О ВРЕМЕННОМ ПРИОСТАНОВЛЕНИИ И ИЗМЕНЕНИИ ПОЛОЖЕНИЙ  
ЗАКОНА О СТРАХОВАНИИ 

 
 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ изданное мной Исполнительное распоряжение № 47 от 26 
октября 2012 г. об объявлении во всех 62 округах штата Нью-Йорк чрезвычайного положения в связи 
со стихийным бедствием; а также 

 
ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что 30 октября 2012 г. Президент объявил зоной стихийного 

бедствия округа Бронкс (Bronx), Кингс (Kings), Нассау (Nassau), Нью-Йорк (New York), Квинс 
(Queens), Ричмонд (Richmond) и Саффолк (Suffolk), и 2 ноября 2012 г. расширил действие декларации 
на округа Рокленд (Rockland) и Уэстчестер (Westchester); а также 

 
ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что ураган «Сэнди» (Sandy) принес разрушительные ветра и 

проливные дожди, вызвавшие во многих регионах штата Нью-Йорк небывалые наводнения и 
опустошающие штормовые нагоны, чем нанес серьезный ущерб штату; а также 
 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, что ураган «Сэнди» (Sandy) нанес ущерб офисам Управления 
финансовых услуг штата Нью-Йорк (New York State Department of Financial Services, далее именуемое 
«Управление») в г. Нью-Йорк, что оказало влияние на способность сотрудников Управления 
выполнять их повседневные обязанности, так как они были вовлечены и продолжают принимать 
участие в чрезвычайно важных мероприятиях по ликвидации последствий стихийного бедствия, и в 
настоящее время не занимаются иными вопросами;  

  
  ИСХОДЯ ИЗ ВЫШЕИЗЛОЖЕННОГО, я, ЭНДРЮ М. КУОМО (ANDREW M. CUOMO), 
Губернатор штата Нью-Йорк, властью, данной мне Разделом 29-a Статьи 2-B Законодательства, 
регулирующего деятельность исполнительной власти (Executive Law), в части временного 
приостановления действия определенных положений / внесения изменений в определенные 
положения любых законодательных актов, местных законов, указов, приказов, норм или правил, в том 
числе частично, принятых или изданных любым органом или структурой, в условиях чрезвычайного 
положения в связи со стихийным бедствием на территории штата, если соблюдение таких положений 
может воспрепятствовать, помешать или отсрочить принятие мер, направленных на противодействие 
стихии, настоящим я временно, на период введения чрезвычайного положения в связи со стихийным 
бедствием согласно Исполнительному распоряжению № 47 от 26 октября 2012 г., вплоть до особого 
распоряжения в этой связи, приостанавливаю действие / вношу изменения в следующие законы: 
 
 Раздел 1505 Закона о страховании (Insurance Law), в части его требования, что сделка, 
указанная в подразделе (d) Закона, между контролируемым страховщиком и любым лицом в рамках 
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системы его компании, владеющей контрольным пакетом акций, не может быть заключена, если она 
не утверждена Руководителем Управления финансовых услуг (Superintendent of Financial Services — 
далее «Руководитель»); 
 
 Раздел 1603 Закона о страховании (Insurance Law), в части его требования, что основной 
страховщик не может приобрести большую часть каких-либо находящихся в обращении 
обыкновенных акций корпорации в соответствии со Статьей 16 Закона о страховании (Insurance Law), 
если это не утверждено Руководителем; 
 

Раздел 2305 Закона о страховании (Insurance Law), в части его требования, что регистрация 
ставки по любому виду страхования, указанному в подразделе (b) Закона, не вступает в силу без 
утверждения Руководителем; 
 

Раздел 2307 Закона о страховании (Insurance Law), в части его требования, что регистрация 
формы полиса согласно условиям подраздела (b) Закона не вступает в силу без утверждения 
Руководителем; 
 

Раздел 4207 Закона о страховании (Insurance Law), в части его требования, что отечественная 
акционерная страховая компания не имеет права выплачивать какие-либо дивиденды своим 
акционерам, если это не утверждено Руководителем; а также  
 

Раздел 4240 Закона о страховании (Insurance Law), в части его требования, что изменение 
формулировки методов ведения отдельного счета страховщиком, которое не вносит изменений в 
инвестиционную политику, не считается утвержденным, если оно не утверждено Руководителем. 
 

 
 

 
И З Д А Н О за моей подписью и с малой печатью 

штата в городе Олбани (Albany) 

сегодня, двадцатого ноября две 

тысячи двенадцатого года. 
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